
 
 
 

 

SPAZIO RISERVATO ALL’ORGANIZZAZIONE 
RESERVED TO THE ORGANIZATION 

PROTOCOLLO  NUMERO DI GARA GR./CLASSE 
   

MODULO INTEGRATIVO ISCRIZIONE 
SUPPLEMENT OF ENTRY FORM 

CHIUSURA ISCRIZIONI: 20 OTTOBRE 2026 ore 23.59 
CLOSING of ENTRIES: October, 20th 2026 at 11.59pm 

6° TROFEO ALPAGO 
24 Ottobre 2026 

da inviare a: iscrizioni@trofeoalpagoregolarita.com 

 

  
 

 

 

 

 

Regolarità Turistica Auto Storiche e Moderne 
 

 CONCORRENTE 
Competitor 

1° CONDUTTORE 
1st Driver 

2° CONDUTTORE 
2nd Driver 

COGNOME 
Surname 

   

NOME 
Name 

   

Data e luogo di nascita 
Date and place of birth 

   

Indirizzo di residenza 
Address 

   

Città di Residenza 
City 

   

Nazionalità 
Nation 

   

Telefono Cellulare 
Mobile phone 

   

Indirizzo e-mail 
e-mail address 

   

Nr. licenza/tipo 
No and type of licence 

   

Nr. patente/scadenza 
No and expired of driving licence 

   

Scuderia 
Team 

 Nr. licenza 
Licence No 

 

Per i Concorrenti/Conduttori  in possesso di licenza giornaliera di Regolarità si prega di allegare copia dell’attestato 
di licenza 
Competitors/Drivers holding a one-day Regularity license must attach a copy of the license certificate. 

VETTURA/CAR 
Marca 
Brand 

 Modello 
Type 

 

Targa 
Plate 

 Telaio 
Chassis 

 

Cilindrata 
Capacity 

 Anno di costruzione* 
Year of manifacture 

 

Compagnia Assicur. 
Insurance Company  

 Polizza nr. 
Insurance Policy 

 

Data ultima revisione    

 

 

CAMERA CAR SI / YES NO / NO 
 
 



 
 
 

 

SPAZIO RISERVATO ALL’ORGANIZZAZIONE 
RESERVED TO THE ORGANIZATION 

PROTOCOLLO  NUMERO DI GARA GR./CLASSE 
   

MODULO INTEGRATIVO ISCRIZIONE 
SUPPLEMENT OF ENTRY FORM 

CHIUSURA ISCRIZIONI: 20 OTTOBRE 2026 ore 23.59 
CLOSING of ENTRIES: October, 20th 2026 at 11.59pm 

6° TROFEO ALPAGO 
24 Ottobre 2026 

da inviare a: iscrizioni@trofeoalpagoregolarita.com 

 

  
 

 

 

 

 

TASSA DI 
ISCRIZIONE/ENTRY FEE    

QUOTA OSPITALITA’ TOTALE 
€ 130,00   € 60,00 € 190,00 

 
PAGAMENTO E FATTURAZIONE/PAYMENT AND INVOICE 

Le iscrizioni verranno accettate solo con pagamenti a mezzo bonifico bancario intestato a/Bank transfer to: 
PIERVINCENZO DE PRA  

coordinate bancarie IBAN/bank account no: IT40 O030 6961 2441 0000 0003 973  bic swift BCITITMMXXX 
(allegare copia bonifico/attach bank transfer) 

 
   

dati intestazione fattura/company  indirizzo/adress  

      
codice fiscale  cap-città-provincia/postal code-city 

   
   

partita iva/VAT number  indirizzo mail/PEC 

   
  Nel caso non vengano forniti dati per la fattura, 

la stessa verrà intestata al concorrente 
SDI  

 
Dichiarazione del concorrente e dei conduttori 

Il Concorrente ed i componenti dell’equipaggio, sia individualmente che in comune, per se stessi e per tutte le persone che per loro operano 

durante la manifestazione, dichiarano ed accettano quanto segue: 

a) di possedere la preparazione e la perizia necessarie per partecipare a prove del tipo cui la presente iscrizione si riferisce, e che la vettura 

iscritta è adatta ed in condizioni di affrontare la prova stessa; 

b) di attenersi e sottostare alle norme che regolano lo svolgimento di questa gara, che si svolge secondo le disposizioni del Codice Sportivo 

Internazionale, dei Regolamenti sportivi e tecnici della FIA, dei Regolamenti deI ACI SPORT e del Regolamento Particolare di Gara; 

c) di riconoscere che l’automobilismo è uno sport pericoloso che può causare morte, danni fisici, inabilità e danni alle cose di proprietà, fatti 

questi che devono essere tenuti in considerazione ed accettati con l’iscrizione. Sollevano da ogni responsabilità la FIA, l’ACI SPORT, 

l’Organizzatore e tutti i loro Ufficiali di Gara, collaboratori, rappresentanti ed assistenti per ogni caso di danno nel quale possono incorrere a 

seguito della partecipazione alla manifestazione. 

Acknowledgement ad Agreement by Entrant, the Driver and Co-Driver 

The Competitor and the crew members, both individually and jointly, personally and on behalf on each support person who will operate 

during the event, acknowledges and agrees the following: 

a) to own the standard of competence necessary for competing in the event to which this entry is related and the car entered is suitable 

and roadworthy for the event; 

b) to abide by and subject to the codes and regulations of this event, which is held under the International Sporting Code, the Sporting 

and Technical Regulations of the FIA, The Regulations of the ACI SPORT and the Supplementary Regulations; 

c) to acknoledge that motor racing is a dangerous sport that can cause death, injuries, disabilities and property damages, a fact that must be 

considered and accepted by the competitors and the crews. They hold harmless from any liability the FIA, the ACI SPORT, the Organizing and 

all their Officials, partners, representatives and assistants for each case of damage which may incur as a result of participation in the event. 

Privacy - Privacy 

Ai sensi del D.Lgs. 196/2003, i sottoscritti autorizzano l’Organizzatore della manifestazione alla raccolta ed al trattamento dei presenti 

dati. 

As the Italian D.Lgs. 196/2003, the undersigned authorize the Organiser of the event to gather and to use above-mentioned data. 

 
Firma Concorrente Firma  1°Conduttore Firma 2° Conduttore 

 
 

  

 


